SUMMARY
This article analyzes the phonetic competence as part of pupils’ language competence. In
particular, the specific of formation of English phonetic skills of elementary school pupils is
disclosed.
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Onexkcandp Tynuuyas,
Jinisa 3imakosa
(ITonrraBa)
CYYACHA METOJIUKA TACUBHOI'O BUBYUEHHS
THO3EMHOI MOBH

Y ecmammi npoananizoeano ocobrugocmi cy4yacHoi MemoouKku GUEYEHHs IHO3eMHOi MO8U,
po3pobnuxom saxoi € liia @pank. Busnauuewiu nepesacu ma HeOONIKU, ABMOPU NEPEKOHAHI Y
O00YiIbHOCMI BUKOPUCMAHHSL YIET MEMOOUKU K OONOMINCHOI Y BUBYUEHHI IHO3eMHOT MOBU.

Kniwowuosi cnosa: cyuacni memoouxku uSYeHHs: IHO3eMHOI MO8U, Memoouka yumanus L
@Dpanka, adoanmayis mexcmy.

Cepen 0OaraThbO0X CydacHUX METOJMK BHUBUCHHS 1HO3€MHOI MOBH OJHIEI 3
HaUMOMyJISIpHIIKUX € MeToauka uuTaHHs [mmi ®dpanka. [ges MeToAMKH HOCUTH
OpUTiHaJbHA, XO4Ya 3/IA€ThCA, IO HIYOr0O HOBOIO B IbOMY HeMae. YuTaHHsA
napajeiabHUX TEKCTIB POCIMCHKOI (PIIHOKO Il aBTOpa METOJMKH) Ta 1HO3EMHOIO
MoOBaMU. AJle y Hall 4Yac, KOJIM PENETUTOPU KOIUTYIOTh JIOPOro, MpAaILoBaTH 31
CJIOBHMKOM HE palllOHAJIbHO, a 0araTto yacy MIOAHS MU MPOBOJMMO Y FPOMAJCHKOMY
TPAHCIIOPTi, TaKW METOJI BHUBUYCHHS 1HO3EMHOI MOBH MOXE CTaTH JIOBOJI
€(eKTUBHUM 1 JOCTYITHUM.

[Ipu BUBUYEHHI Oyab-sIKOT 1HO3EMHOI MOBH, TIOPSIZT 13 TPAMaTUKO0, HAOLIbIIE
3HAYEHHS HAJA€ThCcid OMAHYBAaHHIO JIGKCMUHOrO 3amacy. PosmmproBaTu CBid
aKTUBHUN CJIOBHMKOBHMM 3amac MOJIMBO 3a JOMOMOTOI0 MPAaKTHKHU: Oe3mocepeaHe
MOBJICHHEBE CIIUJIKYBAaHHS, JIUCTYBAaHHS (Cy4yacH1 oro ¢GopMu — 4aTH), COPUUHSTTS
(nepernsa GiapMIB, YATAHHA JIITEpaTypu) TOIIO. JJIsi MOBJIEHHEBOTO CHIJIKYBaHHS
yacy Ta KOILTIB Opakye, AJisi YUTAHHS JITEPATYPH 31 CIOBHUKOM HEMAE MOMJIUBOCTI.
Takum umHOM, Meronuka lmm ®dpanHka — 4yynoBHMiA CrOCIO MACHBHOIO BUBYEHHS
1HO3eMHOI MOBU. BOHO BIOyBaeThCsi 32 paxyHOK UMTAHHS aJalTOBAaHUX TEKCTIB
1HO3EMHOIO Ta P1IHOK0 MOBaMHU. T0OTO, AJIs MOYATKY TOCTAaTHBO OJHIEI KHUXKKH, SKY
JIETKO MOJKHA JICTaTH B METPO YU aBTOOYCl, 3aBAHTAXHUTH B E€JICKTPOHHY KHUTY
TOLIO.
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OpuriHanbHUNA TBIp PO3AUIEHO Ha HEBENMMKI YacTUHHU. Jl0 KOXKHOI 4acTUHU
M0JIaHO TEPEKIIa]] YA HEBEIMKUN JIEKCUKO-TPAMaTUYHUNA KOMEHTAp, KU TaKOX Mae
CBOE 3HAYCHHS (ABTOpP METOJIMKU BHUJILISE OKpeMi BaxkJuBi enemeHTH). CioBa
BXKMBAIOTHCS B KOHTEKCTI, TOMY aBTOp, MOAAI0YM IXHE OCHOBHE 3HAYEHHS, MOSICHIOE
HOoro i y KOHKpETHOMY CIONy4YeHH1 (KOHTEKCTi). OJHE CJIOBO MOXKE BXKHUBATHUCS Y
PI3HUX KOHTEKCTaX, 110 JO03BOJISIE TOMITUTH PI3HUII0O B CEMaHTHUIl 0araTo3Ha4yHOTO
cioBa. HoBi cioBa 3amam’MTOBYIOTBCSI 32 pPaxyHOK 0araropa3zoBOTO IMOBTOPEHHS.
[ToTiM 1eif ypHBOK TEKCTY MOJAETHCS B «OpPHUTIHANI» 0€3 MOSCHEHB, ajie YUTau YxKe
po3yMi€ HOro 3MmicT. ABTOp NEepeKOHAaHUN y e(EeKTHUBHOCTI CBO€i METOAMKH,
MPUAUISIOYN YUTAHHIO JIUIIE TOJIUHY B JICHD, 32 MicsIlb MOHA BUBYUTH 1000 HOBUX
cmiB. [Ipu yMOBI «peryIapHOTO YUTAHHI (KHIDKKA 332 MICSIITh) MOYKHA BUBUYHUTH OYb-
AKy 1HO3eMHY MOBY. IIcHXONOri4HI AOCHIIKEHHS JOBOASTH, IO IPU YHUTAHHI
MeroaoM L dpanka mpailtoe auiie MexaHlyHa Mam'siTb, TOMY 3aliaM’ STOBYBaHHS
B1I0yBa€eThCsl 0€3 3HAYHUX 3yCWIb (HEe TpeOa BUMTH CJIOBA Hamam ATh SK BIpIIi,
3a3yOproBaTH), HEOOX1HUM JIMIIIE € TTOBTOPEHHS (ajie SKIIO HaBITh IIOCH 1 3a0yocH,
TO TMOBEPTATHUCS, HAa JYMKY aBTOpa, He JOIUIbHO). KokeH cam 3po3yMi€ CKUIBKH
pa3iB TpeOa MOBTOPUTH, /K€ IMICJIS aallTOBAHOTO TEKCTY MOJAETHCS «OPUTIHATD 1
BiJIpa3y 3’sICOBY€THCSA, IO HE 3p0O3yMLJI0, a JUIsl IbOI0 HEOOXIAHUM € TIOBEPHEHHS 0
IIEPIIOI YACTUHMU.

3ynuHUMOCs OUThII JOKIaAHO Ha camiil meroauii. Meton L ®panka — 1e
cHenlajJbHui Croci0o aganTaiii TECTy, SKUW CIpPUS€ MaCUBHOMY 3aCBOEHHIO MOBH.
Moro Mo>kHa BHKOPUCTOBYBATH SIK JOTOBHEHHS 10 PO3MOBHOI IPAKTHKH, a00 s
BUBYCHHS 1HO36MHOI MOBH CaMOCTiiHO. Hampukmnanm, mis po3mmpeHHs JEKCUIHOTO
3amacy, BIOCKOHAJICHHS MOBJICHHEBHMX HaBHYOK TOIIO. SIKUM YHHOM OyayeThes
HaBuyaHHs? PosrisiHemo npukian KHWKKM «Hemeukuid s3Ik ¢ BunbreabMom
["aydom» (WilhelmHauf. KalifStorch — Der kleine Muck — Der ZwergNase) [4].

Kalif Storch

(Kanug-aucm)

Der Kalif Chasid zu Bagdad (xamu¢ Xacuo bazoaockuii) sall einmal an
einem schonen Nachmittag (cuden oowuasxcovl 6 npexpachoe nocreobedenmoe
spems; Sitzen, der Nachmittag — epemsa nocne nonyous, der Mittag — nonoews)
behaglich auf seinem Sofa(yromuo na ceoem ousane; das Sofa); er hatte ein wenig
geschlafen (on nemnoco nocnan; schlafen), denn es war ein heiflerTag (max xax
ovin orcapkuil 0env), und sah nun nach seinem Schlifchen recht heiter aus (u
8blei0e]l menepb Nocie C80e20 MAJIEeHbKO20 CHA 8nojHe 600pvim/Gecenvim, heiter—
gecenvlil, SICHbLU, ceem.iblil, aussehen — gviensndemon, der Schlaf — con, das Schldifchen
— neooneuti con: «conuuxy). Er rauchte aus einer langen Pfeife von Rosenholz (on
Kypun OMUHHYI0O MpYoOKy U3 po308020 0epesd. «u3 ONUHHOU mpyoxu...», das Holz —
opesecuna), trank hier und da ein wenig Kaffee (nonusan nemnozo xoge,; hier und
da — koe-xoeoa, nopoii: «30ece u mym/mamy), den ihm ein Sklave einschenkte
(komopuwii emy nanuean pa6), und strich sich allemal vergniigt den Bart (u
Kaxcowlll paz 00801bHO no2iadxcusain cebe bopooy, allemal — xasxcovlit pas; vergniigt
— 00607bHO. «y008remsopentoy), Wenn es ihm geschmeck thatte (xopoa emy 6wi10
no exycy; schmecken — 6amo eéxycuvim). Kurz, man sah dem Kalife nan (xopoue
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2060ps1, no Kauugy owiio 8uoHo,; jemandem etwas ansehen — 3ameuams /8udems/ no
komy-nubo umo-nubo), dass es ihm recht wohl war (umo emy 6vi10 6nocne xopowio).

Der Kalif Chasid zu Bagdad saBl einmal an einem schonen Nachmittag
behaglich auf seinem Sofa; er hatte ein wenig geschlafen, denn es war ein heiller Tag,
und sah nun nach seinem Schlédfchen recht heiter aus. Er rauchte aus einer langen
Pfeife von Rosenholz, trank hier und da ein wenig Kaffee, den ihm ein Sklave
einschenkte, und strich sich allemal vergniigt den Bart, wenn es ihm geschmeckt
hatte. Kurz, man sah dem Kalifen an, dass es ihm recht wohl war.

[Tepmmii 60K — II€ aZaNTOBAaHMK TEKCT, SKUHW IIOJIJICHO HA <«JIOTIYHD»
CMUCJIOBI BIZIPI3KH, Y Ay>KKaX MICTUTBCS TIEPEKIIa] IHIIOMOBHOI (hpa3u ab0 OKPEMOro
cioBa (3aeKHO Bix cutyamii): kaaugh Xacuo bazoaockuii — «BIacHA Ha3Ba» HE
BHMArae MmosiCHEHHS; cuoel 00HaMCObl 8 NPEeKpacHoe nocieobedentoe epemsi; Sitzen —
aBTOpP METOJMKH MOJA€ MOYATKOBY (POPMY II€CIOBA «CUIITU», OCKUIBKU B TEKCTI safy
— iMmepQeKkT, TaKuM YHMHOM 3BEpTa€ yBary Ha «OCHOBHE 3HAYEHHS» JII€CTIOBA Ta
gacoBy Qopmy; der Nachmittag — epems nocrne nonyous; derMittag — nondenv —
3BepTa€ yBary Ha «CJIOBOTBIpY»; yiomHo Ha céoem ousane; dasSofa — B Tekcrti au
fseinem Sofa, ToOto naBanpHMil BinMiHOK, a das Sofa — Ha3uBHUI BiAMIHOK, IMEHHUK
CepeIHbOTO POAY; oH Hemnoeo nocnan;, Schlafen — mouatkoBa ¢opma miecioBa
«cmatu», 00 B Tecti hatte geschlafen — mmrockBammnepdekt; u ewviensioen menepo
nocie c80e20 MAaieHbKo20 CHa enoche boopwvimleecenvim; heiter — eecenviil, sicuwiil,
ceemuiblil; aussehen — gurensidems — y Tekcti sah ... aus— BimokpemiroBanuii mpedikc
y kinmi peuenns; der Schlaf — cow; das Schlifchen — neooneuti comn: «conuuxy —
IMEHHUKHA YTBOPIOIOTh 3MEHIIYBaJIbHO-TIECTIMBI (PopMU 3a AOMOMOror cydikca —
chen; hier und da — xoe-ko2oa, nopoii: «30eco u mymlmamy - CTifiKe CIOJyYCHHS
ciiB; schmecken — 6vims exycnvim — y Tekcti geschmeckt hatte— mrockBammepdexr,
TOOTO 3HOBY 3BEPTAETHCS yBara Ha «4acoBy ¢opmMy»; jemandem etwas ansehen —
sameuams leudemsl no komy-1u60 umo-1ubo — MOACHEHHS CTIKOTO 3BOPOTY.

Jlani mojgaHo To# camMuil OJIOK TEKCTY 1HO3EeMHOIO MOBOIO BXKe O€3 KOMEHTapIB.
[Ipu mepmioMy 4YHWTaHHI Yy4Y€Hb [I3HAETHCS 3HAYCHHS HE3PO3YMUIMX CIIB 1
IpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIHM, YUTAIOUN BAPYTe — 3aKPIIUIIOE, SKIIO MOMIYAE, M0 HE
pO3yMi€, TOBEPTAETHCS OO TEPIIOi YaCTHUHHU. TakuM UYHHOM, <«3yOpIHHS» CTa€
HENoTpPiIOHUM, MO’XHA BIJIMOBUTHUCS BiJl pOOOTH 31 CIIOBHUKOM. 3aram’sITOBYBaHHS
3MIMCHIOETHCS. TTACKHBHO B TIPOIIECI 3aHATh, MPU I[bOMY YUTA4 IMOMIYa€ TPUKIAIN
BXKMBaHHSI HOBUX BUpPa3iB [2].

[TocTae muTaHHA, SKUM YUHOM BiJIOYBAETHCS 3aCBOEHHS T'paMaTUKH? ABTOP
METOAMKHM TMEPEKOHAHUM, 110 JUIsi PO3YMIHHS HOTO TEKCTIB YMTadyeBl HE MOTPIOHO
3HaHHA HaBITb OCHOB rpaMatuku. lle poOuTh miTepaTypy HOCTYHHOIO ISt
KOPHUCTYBauiB, fKi IJIAHYIOTh OCBOEHHS 1HO3€MHOI MOBH «3 Hyssi». Jlo Toro x B
0COOJIMBO CKJIAJHUX BUMAJKaX yBa3l yYHIB MPOMOHYIOTHCS I'paMaTUYHI MOSCHEHHS,
IO MICTATHCS B MEPIIOMY TEKCTOBOMY Ouonl. BuBuaroun (paHiry3pKy, HIMELbKY,
aHraiiceKy mo metoay L dpanka, q10AMHA OCBOIOE IPaMaTUYHI OCHOBH MAaCHUBHO.

Po3pobauK MeTomy 30BCIM HE 3aKJIMKA€ CBOIX MOCIJOBHUKIB BiIMOBIISITHCS
BiJl YPOKIB IpaMaTUKH, BUKOHAHHS BIPAaB, CIPSIMOBAHUX Ha 3aKPIIJICHHS OCHOBHHUX
npaBwi. HaBmaku, Ha Horo IyMKy, HalKpamui pe3yiabTaT 3a0e3MeYuTh MOE€IHAHHS
YUTaHHS 1 BAKOHAHHS TPaMaTUYHKX TECTiB [3].
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[Ipamroroun noBruit yac i3 nocionukamu lnmi dpanka, Mu nepekoHanIuCs Ha
BJIACHOMY JIOCBIJIl, III0 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBHU 3a I[I€I0 METOJAMKOIO € CKIIaTHUM
JUISL YYHIB 0€3 10JJaTKOBO1, X04a O MOYaTKOBOI, MAroTOBKH. OO0B’SI3KOBO MOTPIOHUM
€ HE TUIbKM TOSICHEHHS TpaMaTUKH, a W CHUCTEeMaTU4HE ii BHUBYEHHS MiCIIA
OTIpAIlIOBaHHS KIJIBKOX PO3AUTIB (CTOPIHOK) KHIKKHU. Tpeda BUIIIUTH HAWCYTTEBIII
(abo0 Taki, 1O HaW4YacTille MOBTOPIOIOTHCS) TIpaMaTH4HI SBHINA 1 0OOB’SI3KOBO
MOSICHUTH 1X YYHSM, MOTPIOHI TaK0X 3HAHHS 3 (POHETHUKH, OCOOIMBO TPAHCKPHIIIIS
JUTSI aHTJIIACHKOT 9M (ppaHITy3pK0i MOB. Sk 3Bydath iHIII HEBiIoMi yuHsM moBu? Ha
Hally JyMKYy, JOCKOHaIMMH TociOHwku Immi ®dpanka OymyTh TOIi, KOMW iX
CYHpPOBOKYBAaTHMYTh ayJi0 MaTepiand (3alMCH 3alpONOHOBAHUX OPHTIHAIBHUX
TEKCTIB HOCIIMA MOBU Yy HEBHUCOKOMY TEMIIi, MOKJIMBO HaBITh 1 B allpOKCHMOBaHIN
BUMOBI JJIsI TOYATKIBIIIB).

EdexTuBHOIO Taka METOIMKA € JUIsl YYHIB CTaplIMX KJAciB, CTYAEHTIB, YCIX,
XTO BUBYaB MOBY 1 Oa)kae 3aBXIM «3AIHILIATUCA B TOHYC1», HE MAlO4Yd MOCTIHHOI
MOBJICHHEBOT MPAKTUKHU.

ABTOp METOJIMKH TIEPEKOHYE, IO BOHA 17I€aTbHO MIAXOAUTH IS JIOJIEH, K1 HEe
XOUyTh KOPHUCTYBATHUCS JOIMOMOTOI0 PENeTUTOpiB. ABTOp 00ilse, MO HOro 4uTayi
3MOXKyTh 3amam’sitatd 0 1000 1HIIOMOBHHMX CJIB BChOTO 3a Micdllb. It 1mboro
HEOOX1THO BCHLOIO JIMIIIE 3aliMaTHCS HE MEHIIEe TOAMHU IIoAHd. B i1meam ciin
MPUCBAYYBATH YUTAHHIO JIBl TOJIMHU Ha OOy, TOMY BapTO CIIOYATKy MPUAYMATH IS
cebe MpaBWIbHY MOTHUBALII. TpHBaii NepepBU B 3aHATTIX HE BITAIOTHCS, TOMY IIO
OCHOBOIO YCIIXY € pPeryJsipHIiCTb yuTaHH4. [Ipuctymaroum 10 poOOTH 3 KHUTOIO,
YUTA4YeBl CJIiJI O3HAHOMUTHCS 31 BCTYNOM, J€ JOKJIQJHO PO3TJISJal0ThCS OCHOBHI
npaBuia YuTaHHSA. PO3pOOHMK METOMWKHM HACTIHHO PaJuTh KOPHCTyBadyaM YHUTATH
TEKCT MIAPAN, CHEUIalbHO HE KOHUEHTPYIOUHMCh Ha MICUAX, SKI 3Jal0ThC
He3po3yMinuMu. He cimi Tako cTapaHHO HaMaraTHCs 3allaM’ STOBYBAaTH HE3HaoOMi
cinoBa. BoHm 11e He pa3 3yCTpIHYThCS B TEKCTIi, IO JTOMOMOXKE iM BIIKIIACTHCS B
nam’siTi IPUPOTHUM YMHOM, O€3 HAMPYTH.

BiacyTtHicte HEoOXigHOCTI y 3yOpiHHI — OJIHA 3 TOJIOBHUX I€peBar, SKUMHU
BOJI0JIl€ MeTo1 ynuTaHHs L @panka. [Ho3eMHY MOBY MOKHA BUBYATH 0€3 CIIOBHUKA.
Y mam’aTi udTada BiAKIAZAIOThCSA HE TIIBKM OKpeMi CJIoBa, ajie W IIJIi MOBHI
3BOpPOTH.

EdexTuBHICTh TaKOTO HETPAJAMINIIHOTO METOAY TMEpeBipeHa 1 0BeaeHa HOoro
tBOopueM. Cam [ist MuxaitnoBud 3apa3 3AaTHUM yuTaTd mpuoOan3Ho Ha 20 MoBax
CBITY, IPUYOMY JIMIIIE JIBOMa BIH BOJIOJIE€ SIK HOCI. ABTOp 3ameBHSE, IO CBOIM
YCIIXOM BiH 3000B’sI3aHUM caMe YHIKaJIbHIA pO3poOIIi.

B sxomy Bimi Mo)XHa BIATHUCS [0 HETPAAMIIIAHOIO CMOCO0y HaBYaHHSA?
dpaHKOM BUMYIIEHI aJanTOBaHl OMOBiAaHHSA sl PI3HUX BIKOBUX TPy, 3 HOro
KHUKKAMU MOXKYTh TpPAIfOBaTH JIOPOCII 1 JITH. AJie Ha Hally TyMKY, JIiTSIM BapTo
3aiiMaTHCs 3 JIOMOMOTro0 OaThKIB YW BUKIJIANayiB, SKI OyayTh MOSICHIOBAaTH iM
HE3PO3yMiJIl MOMEHTH, OB’ s3aH1 3 IPaMaTHUKOIO 1 TpaHCKpHUIIIiero. JIo caMOCTIMHUX
BIIPAB MOXHA TIEPEXOIUTH IICIIS OTIaHYBaHHS OCHOB (JOHETHUKH Ta TPaAaMaTHKH.

VY cydacHiil BUmMKA MKOMI (TAaKOXK y KOJEIKax) 3alpoBaPKCHO BUBUYCHHS
Kypcy «lHOo3eMHa MoBa 3a mpodeciitHum crpsimyBaHHAM». OCHOBHa MeTa ITHOTO
Kypcy (He3aleXHO Bij CHpsMyBaHHS MaiOyTHBOI mpodecii) mossirae y migBUIICHHI
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piBHS  3araJlbHOMOBHOI ~ HIATOTOBKH, MOBHOi TI'PaMOTHOCTI, KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB, MPAKTUYHUM OBOJIOJIHHS OCHOBAMH pPI3HUX CTHIIB
1HO3eMHOT MOBH, IO 3a0e3neunTh mpodeciifHe CHNUIKYBaHHS Ha HaJICKHOMY
MOBHOMY piBHI, (OpMyBaHHI MOBHOIKOMIIETEHIIIF0O MaMOYyTHiIX (haxiBI[iB TOIIO.
VkinagaHHs ~ HaBYAJIbHMX ~ MarTepialiB  —  cnenu@iuHITeKCTH  mpodeciitHoi
TEMAaTUKUMOXKHA aJlaliTyBaTU TaKOX 3a 3pa3kaMmu, ki po3pooissas lmis dpank. Ha
Hally JOyMKY, Taki HaBYaJibHI MOCIOHMKM 3JaTHI €(EeKTUBHIIIE OpPraHi30BYBaTH
HaBUYaHHS CYYaCHUX CTY/ICHTIB.

CyvacHa Mepexa I[HTEpHET MICTUTH MOCTaTHIO KUIBKICTH MaTepialiiB, SKi
MO’KHA aJIaliTyBaTH 3a 3allPOIIOHOBAHOIO0 METOAMKOIO. Taki MOCIOHUKU CIIPUSTUMYTh
3aCBOEHHIO 3HAYHOI KUTBKOCTI MPO(]eciiiHOT JIEKCUKHU, PO3BUTKY HABUYOK MOBJICHHS Yy
chepl MaildyTHBOI AisuIbHOCTI Towo. IlepcrnekTuBy mopanbiioi poOoTH BOAYaEMO
caM€ B YKJIaJlaHHI aJalTOBaHUX MOCIOHUKIB 13 1HO3€MHOI MOBHU MpodeciiiHoro
CIpsIMyBaHHS JJI CTY/ICHTIB NIEAArOriYHUX CHEIlaJbHOCTEH YHIBEPCUTETIB.
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SUMMARY
Peculiavities of modern methods of foreign language studying, created by Illia Frank are
analyzed. Pros and cons are observed, the outnors insist on the necessity of this methods using as
an effectiveway of foreign language studying.
Key words: contemporary methods of teaching of foreign language, methods of reading of
Illia Frank, text adaptatson.

117


http://www.franklang.ru/
http://http:%20/%20www.franklang.ru/index.php/metod-chteniya-ili-franka
http://http:%20/%20www.franklang.ru/index.php/metod-chteniya-ili-franka



